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Die Steigenberger Hotel Group im Überblick.

80 Stätten des Erfolgs mit Tagungs- und Veranstaltungsräumen jeder Größen-
ordnung garantieren, dass Sie die richtige Destination und den passenden Rahmen
für Ihre Veranstaltung finden. 

Der Meeting- und Event-Service der Steigenberger Hotel Group steht Ihnen von
Beginn Ihrer Planung an mit Rat und Tat zur Verfügung.

Informationen und Buchungen:
Telefon: +49 69 66564 -700
Telefax: +49 69 66564 -705
E-Mail: meeting@shgres.com
www.meeting.steigenbergerhotelgroup.com
www.meeting.intercityhotel.com

An Overview of the Steigenberger Hotel Group.

80 successful locations with rooms of every size for conferences and events guaran-
tee that you can find the right destination and suitable accommodation for your
event. 

The Meeting and Event Service of the Steigenberger Hotel Group is at your disposal
with advice and assistance – from the beginning of your planning onwards.

Information and booking:
Telephone: +49 69 66564 -700
Fax: +49 69 66564 -705
E-Mail: meeting@shgres.com
www.meeting.steigenbergerhotelgroup.com
www.meeting.intercityhotel.com
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Steigenberger Hotels and Resorts –
deutsche Hotelkultur aus Leidenschaft.

Erleben Sie eine einzigartige Philosophie der Gastfreundschaft. Ob im historischen Traditionshaus oder im modernen Designhotel, ob im Herzen der faszinierendsten Städte
oder inmitten idyllischer Natur: Freuen Sie sich auf das besondere Wohlgefühl in den Steigenberger Hotels and Resorts.

Für alle, die das Besondere lieben, ist unsere Grandhotel Collection die erste Wahl. Aus einer gewachsenen Symbiose von Tradition, Erfahrung und dem Flair des
Außergewöhnlichen ist eine große Hotelkultur entstanden, die Sie jeden Augenblick Ihres Aufenthalts genießen lässt.

Mit der Wahl eines der Steigenberger Hotels and Resorts setzen Sie bei Tagungen und Geschäftsreisen Maßstäbe. In jeder Destination erwartet Sie das richtige Ambiente
für ungestörtes, intensives Arbeiten. Dank der professionellen Unterstützung eines erfahrenen Hotelteams können Sie sich dabei ganz auf Ihre Aufgaben konzentrieren
und haben doch die Gewissheit, dass – von der ersten Planung bis zur Nachbereitung – Ihre Veranstaltung ein Erfolg wird.

Innovative und fortschrittliche Ideen sind Teil der Steigenberger Tradition. Für unsere Mitarbeiter ist es eine Freude diese Ideale in Ihre Veranstaltung einzubringen.

Steigenberger Hotels and Resorts – 
a passion for German hotel culture.

Experience a unique philosophy of hospitality. Whether you’re staying in a historic, traditional hotel or a modern designer one, whether you’re right in the heart of
fascinating cities or in midst of idyllic nature: you can look forward to that special feeling of well-being you find in Steigenberger Hotels and Resorts.

For all those who love something really special, our Grandhotel Collection is the first choice. A growing symbiosis between tradition, experience and a flair for the
exceptional has created a hotel culture that enables you to enjoy every minute of your stay.

By selecting one of the Steigenberger Hotels and Resorts, you’re setting standards for meetings and business travel. Every destination has just the right atmosphere to
allow you work hard without being disturbed. Thanks to the professional support offered by an experienced team in each hotel – right from the early planning stages
all the way to evaluation – you can focus entirely on what you are there to do, certain in the knowledge that your event will be a success.

Innovative and progressive ideas are part of the Steigenberger tradition and our employees will be delighted to incorporate these ideals into your event.
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Zentral, zentraler, InterCityHotels –
die Hotels für dynamische Menschen.

You couldn’t be more central: 
InterCityHotels – hotels for dynamic people.

Von Freiburg bis Kiel, von Düsseldorf bis Dresden – die InterCityHotels erwarten Sie in 30 interessanten Städten in Deutschland und Österreich. Dabei ist die zentrale
Lage an Flughäfen und Bahnhöfen die Pflicht, das komfortable Ambiente und die moderne, funktionale Ausstattung die Kür. Für den Geschäftsreisenden oder den
Tagungsgast, der optimale Anbindungen an den regionalen wie auch überregionalen Verkehr sucht, sind die InterCityHotels stets die erste Wahl.

Auch die maßgeschneiderten Tagungspauschalen der InterCityHotels lassen keine Wünsche offen. Denn sie überzeugen nicht nur durch allen nötigen Komfort, sondern
außerdem durch zahlreiche Inklusivleistungen.

Das im Zimmerpreis enthaltene FreeCityTicket für den öffentlichen Nahverkehr vor Ort bringt Sie dabei pünktlich und schnell zu Ihren Geschäftsterminen. Das spart nicht
nur Geld und Nerven, sondern schont obendrein die Umwelt.

From Freiburg to Kiel, from Düsseldorf to Dresden, there are InterCityHotels awaiting you in 30 interesting cities throughout Germany and Austria. It goes without saying
that they’re centrally located close to airports and train stations, but the hotels’ comfortable atmosphere and modern, practical furnishings are a huge draw too. For business
travellers or meeting delegates looking for great transport links within a region or the country as a whole, InterCityHotels are always the first choice.

Tailor-made meeting packages at InterCityHotels are just what’s required as they contain everything you need to make your event go smoothly, as well as a number of
services included in the price.

The FreeCityTicket for local public transport included in the room rate means you can get to your business appointments quickly and on time – not just saving you money
and hassle, but protecting the environment too.
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Ihre Produkte im Rampenlicht.
Putting your products in the limelight.

Teamgeist hilft Berge zu versetzen.
Team spirit can move mountains.

Bühne frei für Ihr Produkt – dabei ist es ganz egal, ob dieses winzig oder schwergewichtig ist! Weil der erste Eindruck entscheidet, bieten unsere Hotels das richtige
Ambiente und den idealen Rahmen für eine außergewöhnliche Inszenierung vor einem ausgewählten Teilnehmerkreis. 

The stage is set for your product – no matter whether it’s tiny or on a much larger scale! Since first impressions are crucial, our hotels offer just the right ambiance and
an ideal setting for presenting your product effectively to a select group of people. 
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Hier zum Beispiel präsentieren sich Ihre Produkte im besten Licht:
Here, for example, is where your products can be shown in their best light:

· Steigenberger Hotel Bad Homburg
· Steigenberger Hotel Berlin
· Steigenberger Grandhotel Petersberg, Bonn-Königswinter
· Steigenberger Hotel de Saxe, Dresden
· Steigenberger Frankfurter Hof, Frankfurt/Main
· InterCityHotel Berlin-Brandenburg Airport
· InterCityHotel Essen
· InterCityHotel Göttingen
· InterCityHotel Mainz

Diese Hotels bieten Ihnen zusätzlich die Möglichkeit befahrbarer Räume:
These hotels also offer you the possibility of driving right in:

· Steigenberger Hotel Bad Neuenahr
· Steigenberger Hotel Bad Pyrmont
· Steigenberger Hotel Der Sonnenhof, Bad Wörishofen
· Steigenberger Airport Hotel, Frankfurt/Main
· Steigenberger Hotel Treudelberg, Hamburg
· Steigenberger Avance Hotel, Krems (AT)
· Steigenberger Kurhaus Hotel, 

Den Haag-Scheveningen · The Hague-Scheveningen (NL)
· InterCityHotel Frankfurt Airport

Wenn Herausforderungen gemeinsam im Team gemeistert werden, wird dies noch lange bei den Beteiligten in Erinnerung bleiben. Die speziell von uns für Sie zusam-
mengestellten Incentive- und Teambuildingmöglichkeiten werden Ihre Veranstaltung zu einem unvergesslichen Tagungshighlight machen und Ihre Mitarbeiter zu
Höchstleistungen inspirieren.

When challenges are overcome in a team, it’s something the people involved don’t forget in a hurry. The incentive and teambuilding opportunities we put together
specially for you will turn your event into an unforgettable highlight and inspire your employees to deliver great performances.

Erleben Sie außergewöhnliche Momente wie zum Beispiel:

· Wein- und Winzerrallye in Bad Neuenahr
· Oldtimer- oder Quadfahrt in Deidesheim
· Besuch der Semperoper in Dresden
· Besuch der Skihalle Neuss (Düsseldorf)
· Zechen- und Musicalbesuche im Ruhrgebiet
· Floßbau am Davoser See, Davos (CH)
· Fahrsicherheitstraining in Kaprun (AT)
· einen Rundflug über Berlin mit dem „Rosinenbomber“

Enjoy exceptional experiences, such as:

· A rally through the winegrowing area of Bad Neuenahr
· Vintage car rides or quad biking in Deidesheim
· A visit to Dresden’s Semperoper 
· A trip to the indoor ski slope in Neuss (Düsseldorf)
· Trips to coal mines and musicals in the Ruhr area
· Raft-building at Lake Davos, Davos (CH)
· Safe driver training in Kaprun (AT)
· A flight over Berlin in a “Raisin bomber”
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Mit Chauffeur-Service zur nächsten Tagung.
Chauffeur service to your next meeting event.

Nachhaltig erfolgreich.
Sustainably successful.

Eine erfolgreiche Tagung beginnt bereits mit einer entspannten Anreise. Die Steigenberger Hotel Group bietet Ihnen in Kooperation mit der Deutschen Bahn das
Steigenberger DB Veranstaltungsticket an. Das schont Nerven wie Umwelt und spart Zeit und Geld.

A successful meeting starts with a relaxed journey getting there. The Steigenberger Hotel Group, in cooperation with Deutsche Bahn, is offering the “Steigenberger DB
Event Ticket”. It means that you can travel hassle-free, it’s good for the environment and you save both time and money.

Umweltbewusstes Denken und Handeln wird von der Steigenberger Hotel Group seit Ende der 1980er-Jahre konsequent unterstützt und umgesetzt. Dabei orientiert sich
das Unternehmen an den Prüf- und Zertifizierungskriterien namhafter Organisationen und unterstützt die aktive Forschung der Forschungsgruppe „FutureHotel“ unter der
Leitung des Fraunhofer-Instituts.

An awareness of environmental issues is nothing new to the Steigenberger Hotel Group which has resolutely supported and implemented measures since the late 1980s.
The company runs its activities in line with the test and certification criteria of well-known organisations, and supports active research conducted by the “FutureHotel”
research group which is run by the Fraunhofer Institute.
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· Auf vielen Strecken bis zu 51 % Ersparnis gegenüber dem normalen
Fahrpreis.

· Einfache und unkomplizierte Abwicklung: Mit einem Anruf können die
Teilnehmer das Ticket ohne Zugbindung buchen.

· Die Teilnehmer können sich entspannt auf die Veranstaltung vorbereiten und
wichtige Arbeiten auf der Hin- und Rückreise erledigen. 

· Schont die Umwelt durch verminderte CO2-Emission.

Mehr Informationen zum Steigenberger DB Veranstaltungsticket:
wwwwww..sstteeiiggeennbbeerrggeerr..ccoomm//vveerraannssttaallttuunnggssttiicckkeett
wwwwww..iinntteerrcciittyyhhootteell..ccoomm//vveerraannssttaallttuunnggssttiicckkeett

· CO2-freies Tagen
· Einkauf von lokalen Produkten
· Abfallvermeidung durch Recycling
· Verwendung von nachwachsenden Rohstoffen und Berücksichtigung 

einer umweltschonenden Herstellung bei Materialien und
Einrichtungsgegenständen

· Mit dem FreeCityTicket nutzen InterCityHotel-Gäste während ihres
Hotelaufenthaltes den öffentlichen Nahverkehr kostenlos

· Teilnahme an internationalen Umweltmanagementsystemen 
nach ISO 14000/14001

· Konsequente Umsetzung des Hygienerechts 
der Europäischen Union (HACCP)

· Meetings with zero CO2 emissions 
· Purchase of local produce
· Avoiding waste by recycling
· Use of renewable raw materials and consideration given to environmentally-

friendly production in the choice of materials and furniture used 
· The FreeCityTicket means InterCityHotel guests can use local public 

transport for free during their stay 
· Participation in international environmental management systems 

that meet ISO 14000/14001
· Consistent implementation of the European Union’s 

hygiene legislation (HACCP)

· Savings of up to 51% on normal ticket prices on many routes
· Simple and easy to organise: delegates can book tickets valid 

on all trains without any restrictions, just by making a call
· Delegates can relax and prepare for the event and 

get important work done on the journey there and back 
· Environmentally friendly thanks to reduced CO2 emissions

For more information about the “Steigenberger DB Event Ticket” visit:
wwwwww..sstteeiiggeennbbeerrggeerr..ccoomm//vveerraannssttaallttuunnggssttiicckkeett
wwwwww..iinntteerrcciittyyhhootteell..ccoomm//vveerraannssttaallttuunnggssttiicckkeett
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Das Beste für unsere Partner.
The best for our partners.

Tagen, wo Perfektion und Professionalität 
Tradition haben.

Meetings: where perfection and professionalism 
go way back.

Wer bei Tagungen und Veranstaltungen auf Nummer sicher gehen will, ist mit dem Abschluss einer Rahmenvereinbarung für Gruppen und Tagungen – dem Steigenberger
Meeting Corporate Programme – gut beraten. Damit garantiert Ihnen die Steigenberger Hotel Group heute schon den besten Preis für Ihre zukünftige Veranstaltung, und
Sie profitieren zusätzlich von vielen Vorteilen.

For anyone not wanting to take any risks when hosting meetings and events, it’s a great idea to sign a framework agreement with the Steigenberger Hotel Group for
groups and conferences – the Steigenberger Meeting Corporate Programme. It means you get a guarantee today of the best price for an event in future – plus you get
to enjoy a whole host of additional benefits as well.

10

· Das garantiert beste Angebot für Ihre Veranstaltung
· Keine Vorauszahlung für Veranstaltungen unter EUR 10.000,–
· Exklusive Preisvorteile
· Kulante Stornoregelung
· Anrechnung der Stornokosten auf Ersatzbuchungen innerhalb 

von zwölf Monaten
· Bis zu 6 % Preisvorteil durch einheitliche Freiplatzregelung

Mehr Informationen zum Steigenberger Meeting Corporate Programme
erhalten Sie vom Meeting- und Event-Service:
TTeelleeffoonn  ++4499  6699  6666556644--770000

· The best prices for your event guaranteed
· No advance payment for events costing under EUR 10,000.–
· Exclusive savings
· Fair cancellation arrangements
· Cancellation charges offset when substitute bookings are made 

within twelve months
· Savings of up to 6 % with the standard provision of a free place

Find out more about the Steigenberger Meeting Corporate Programme 
by calling the Meeting and Event Service: 
TTeelleepphhoonnee  ++4499  6699  6666556644--770000

Steigenberger Hotel Group
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Professionalität, Perfektion und Atmosphäre 
entscheiden über den Erfolg einer Tagung.

Mit Ihrer Entscheidung für eine Veranstaltung in den Steigenberger Hotels and Resorts sind Sie von Anfang an perfekt aufgehoben. Setzen Sie von der ersten Planung
bis zur Nachbereitung auf unsere Professionalität und Erfahrung. So profitieren Sie rundum von unserem Service, der über die Kriterien der Certified Conference Hotels
hinausgeht, und Sie können sich ganz entspannt auf Ihre Aufgaben und Ziele konzentrieren.

12 13

· Garantiert das beste Angebot für Ihre Veranstaltung und Zielgruppe 
entsprechend Ihren Anforderungen zum Zeitpunkt der Anfrage

· Professionelle Unterstützung von der Planung bis zum Abschluss 
Ihrer Veranstaltung

· Erstellen eines Angebots oder Zwischenbescheids innerhalb von 
vier Stunden (montags bis freitags, ausgenommen Feiertage)

· Attraktive Tagungspauschalen zur vereinfachten Kalkulation
· Ein Ansprechpartner im Hotel während des Zeitraums Ihrer Veranstaltung
· Zimmer-Upgrade für den Referenten nach Verfügbarkeit

· Abschlussgespräch mit dem Referenten nach der Veranstaltung
· Kulante Stornoregelung: Die anfallende Gebühr wird zu 50 % auf eine 

innerhalb von zwölf Monaten neu gebuchte und durchgeführte 
Veranstaltung im selben Hotel angerechnet

· Nachhaltig nicht nur in der Erinnerung an die Veranstaltung, sondern auch
für die Umwelt, weil für uns Umweltschutz mehr ist als regionaler Einkauf

Mehr Informationen unter:
wwwwww..mmeeeettiinngg..sstteeiiggeennbbeerrggeerr..ccoomm

Professionalism, perfection and atmosphere: 
all crucial to the success of a meeting.

As soon as you decide to hold your event in one of our Steigenberger Hotels and Resorts, you know you are in great hands because you can rely on our professionalism
and experience – from the initial planning stages up to its evaluation. You can be safe in the knowledge that Steigenberger exceeds all the criteria specified to become
a Certified Conference Hotel, leaving you free to focus entirely on your event.

· Guarantee of the best offer for your event and target group in line with your
needs when the enquiry is made

· Professional support from the planning stages until your event is over
· An offer or provisional notification is put together within four hours 

(Monday to Friday, excluding holidays)
· Attractive meeting packages make it easier to calculate costs
· One point of contact in the hotel during your event
· Room upgrade for the conference host subject to availability
· Closing meeting with the conference host after the event

· In the event of a cancellation, we will offer you a credit of 50 % of the 
cancellation fee, which you can put towards a future reservation or event in
the same hotel within a twelve months period 

· Sustainable benefits: not only will your event stay in people’s memories,
but it’s also good for the environment over the long term too. For us 
protecting the environment means more than just buying locally

For more information visit:
wwwwww..mmeeeettiinngg..sstteeiiggeennbbeerrggeerr..ccoomm
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Events und Catering in faszinierender Umgebung.
Events and caterings in fascinating places.

Ein festliches Menü oder ein abwechslungsreiches Büfett ist der Höhepunkt jeder gelungenen Veranstaltung. Gerade an außergewöhnlichen Orten kommen die einzigartigen
kulinarischen Kreationen unserer Küchenprofis zu wahrer Geltung. Eine Vielzahl besonderer Catering-Ideen macht auch aus Ihrer Veranstaltung ein unvergessliches Event.

A festive menu or varied buffet is the highlight of any successful event. The unique culinary creations of our professional chefs are shown off to best effect in extra-
ordinary places. A whole range of special catering ideas can turn your event into something truly unforgettable.

14

Tagen in bester Lage.
Meetings in all the best places.

Lassen Sie sich inspirieren:

· Walking-Dinner in Baden-Baden
· Galaabend in der Wandelhalle des Regentenbaus in Bad Kissingen
· Dinner im Wasserschloss in Bad Pyrmont
· Küchenparty in Bad Wörishofen
· Candlelight-Dinner im Zoo-Aquarium in Berlin
· Galaktisches Dinner im Zeiss-Planetarium in Jena
· 5-Sterne-Hüttenabend in Davos (CH)
· Raclette und Weißwein im Chäs-Châlet in Gstaad-Saanen (CH)
· Ritterspektakel auf der Burg Kaprun (AT)
· Degustationsschiffsfahrt in Krems (AT)
· Dinner im Palais Niederösterreich in Wien (AT)
· Büfett in der Beduinen-Oase in El Gouna (EG)

Be inspired:

· Walking dinner in Baden-Baden
· Gala evening in the pump room of the Regentenbau in Bad Kissingen
· Dinner in a moated castle in Bad Pyrmont
· Kitchen party in Bad Wörishofen
· Candlelight dinner in the Berlin aquarium 
· Galactic dinner in the Zeiss Planetarium in Jena
· 5-star evening in a mountain hut in Davos (CH)
· Raclette and white wine in Chäs-Châlet, Gstaad-Saanen (CH)
· Medieval games at Kaprun Castle (AT)
· Wine-tasting boat trip in Krems (AT)
· Dinner at the Palais Niederösterreich in Vienna (AT)
· Buffet in a Bedouin oasis in El Gouna (EG)

Steigenberger Hotels and Resorts
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Tagen mit 
allem drin und dran.

Ankommen und loslegen. Jedes InterCityHotel liegt zentral an einem wichtigen regionalen und überregionalen Verkehrsknotenpunkt. Bequem mit der Bahn, dem Auto
oder dem Flugzeug zu erreichen, findet sich der Geschäftsreisende oder der Tagungsgast ohne Zeitverlust direkt am Ort des Geschehens. Mit dem FreeCityTicket für den
öffentlichen Nahverkehr sind Ihre Veranstaltungsteilnehmer während ihres Aufenthalts uneingeschränkt mobil und sparen zusätzliche Taxikosten.

Das komfortable Ambiente und das moderne Interieur der Zimmer mit TV, ISDN-Telefon und Minibar begeistert ebenso wie die funktionale und zeitgemäße Ausstattung
der Tagungsräume. Und das großzügige Frühstücksangebot lockt mit vielen frischen Leckereien vom Büfett.

16 17

· Verkehrsgünstige Lage, mitten in der Stadt
· Optimale Anbindung per Bahn, Auto oder Flugzeug
· FreeCityTicket für den öffentlichen Nahverkehr
· Ideal für Geschäftsreisen oder Tagungen
· Komfortable Zimmer
· Großzügiges Frühstücksbüfett

· Moderne, funktionale Tagungsräume
· WLAN im gesamten Hotel
· Unterschiedliche Tagungspauschalen ab fünf Personen:

– „Best of Basic“-Pauschale
– „Best of Business“-Pauschale
– „Best of All“-Pauschale

· Geprüfte Qualität durch Zertifizierung nach VDR-Richtlinien

· Well placed for transport, right in the heart of the city
· Great connections by train, car or plane
· FreeCityTicket for local public transport
· Ideal for business travel or meetings
· Comfortable rooms
· Generous breakfast buffet

· Modern, practical meeting rooms
· WiFi throughout the hotel
· Different meeting rates starting from five people:

– “Best of Basic” rate
– “Best of Business” rate
– “Best of All” rate

· Proven certified quality in accordance with 
German Business Travel Association (VDR) guidelines

Meetings with 
all the trimmings.

Turn up and get going. Every InterCityHotel is centrally located close to major regional and national transport hubs. Easy to reach by train, car or plane, business travellers
or meeting delegates can be right where it’s all happening without wasting time. With the FreeCityTicket for local public transport, event delegates have unlimited mobility
during their stay and save on taxi charges too.

The relaxed ambiance and modern interiors of the rooms featuring TV, ISDN phone line and minibar are as much of a draw as having the very latest equipment in meeting
rooms. And the generous breakfast buffet offers a large variety of fresh and tasty products.
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Tagen in Perfektion mit vielen Inklusivleistungen.
Meet in perfect style with many services included.

Neben einem guten Service und einem guten Preis überzeugen nicht nur unsere individuellen Tagungspauschalen, sondern auch die zahlreichen Inklusivleistungen, die
wir als Grundvoraussetzung für ein effizientes, erfolgsorientiertes Arbeiten empfinden.

As well as offering great service and a good price, it is not just our individual conference packages that attractive. We see the many services included as basic prerequisites
for working efficiently and with success.

18

Check-In Planner.

· Technik inklusive
z. B. Flipchart, Overheadprojektor und Beamer*

· Extras inklusive
z. B. FreeCityTicket für den öffentlichen Nahverkehr

· Service inklusive
z. B. Angebot Express oder Aufbauphase inklusive

· Davor-danach inklusive
z. B. Early Check-in und Late-Check-out (nach Verfügbarkeit) 
für den Referenten

Mehr Extras unter: 
wwwwww..mmeeeettiinngg..iinntteerrcciittyyhhootteell..ccoomm

*Nur in „Best of Business“- und „Best of All“-Pauschale enthalten.

· Technical equipment included, 
e.g. flipchart, overhead projector and digital projector*

· Extras included, 
e.g. FreeCityTicket for local public transport

· Service included, 
e.g. express offer or set-up phase included

· Before and after included, 
e.g. early-check-in and late-check-out (availability permitting)
for the conference host

Find out about more extras at: 
wwwwww..mmeeeettiinngg..iinntteerrcciittyyhhootteell..ccoomm

*Only included in the “Best of Business” and “Best of All” packages.
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21/565 5,50 2,20 2,85 250 450 100 600 60 0 3,5 4,5 0,5 5 90

22/44 2,52 0,90 1,95 25 30 – – 20 1 5 1 0 8 85

16/130 3,50 1,60 2,10 100 160 120 200 60 0 40 0,5 6 7 18

32/240  3,15 1,70 2,05 180 300 180 300 50 0,2 18 17 1 3 25

36/176  2,80 0,94 2 60 100 88 160 30 0 160 0,1 0,8 10 140

25/497  12 2 2,90 300 800 380 800 100 0,1 65 25 1 3 55

51/175  5,50 2 3,19 90 140 112 190 37 0,1 70 0,2 2 60 80

27/79 3 0,95 2 35 50 30 50 30 0 70 0,2 5 60 80

20/280  5,40 2,9 2,70 156 232 250 320 64 0,5 60 60 1 6 35

22/444  3,50 1,87 2,05 300 500 350 500 60 0 2,5 3 0,5 2,5 10

46/198  3 2 2 100 130 – – 52 1 12,3 1 0 10 15

44/225 3,50 1,38 2,13 142 210 120 400 58 24 26 26 0,2 0,2 0,4

21/121 3,20 2,10 1,90 90 110 80 90 40 0,1 25 25 3 11 30

15/463  15 2,65 3,25 260 500 440 500 120 5 25 15 5 3 25

28/198  3,10 2,01 2,13 130 200 110 190 35 1,5 0,3 0,3 0,1 4 3,5

31/80  3,50 0,95 2,10 40 70 50 60 26 0,1 40 1 2 30 40

 24/125 2,80 1 2 70 110 45 100 34 0,4 35 35 0,5 5 100

 * Oder weitere externe Veranstaltungsmöglichkeiten · or further external function rooms  x Stand bei Redaktionsschluss noch nicht fest · details still pending on editorial deadline 
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 Augsburg · Steigenberger Drei Mohren, Maximilianstraße 40, 86150 Augsburg
Tel. +49 821 5036-0, Fax +49 821 157864, augsburg@steigenberger.de

 105 63 29 7 6 – 7 6

 Augsburg · InterCityHotel Augsburg, Halderstraße 29, 86150 Augsburg
Tel. +49 821 5039-0, Fax +49 821 5039-999, augsburg@intercityhotel.de

 120 – 71 49 – – 3 1

 Baden-Baden · Steigenberger Europäischer Hof, Kaiserallee 2, 76530 Baden-Baden
Tel. +49 7221 933-0, Fax +49 7221 28831, europaeischer-hof@steigenberger.de

 125 37 84 – 4 – 6 5

 Bad Homburg · Steigenberger Hotel Bad Homburg, Kaiser-Friedrich-Promenade 69–75,
61348 Bad Homburg v. d. Höhe, Tel. +49 6172 181-0, Fax -630, bad-homburg@steigenberger.de

 169 92 52 4 21 – 8 6

 Bad Kissingen · Steigenberger Hotel Bad Kissingen, Am Kurgarten 3, 97688 Bad Kissingen
Tel. +49 971 8041-0, Fax +49 971 8041-597, bad-kissingen@steigenberger.de

108 59 43 – 6 – 4 3

 Bad Neuenahr · Steigenberger Hotel Bad Neuenahr, Kurgartenstraße 1, 
53474 Bad Neuenahr, Tel. +49 2641 941-0, Fax -410, bad-neuenahr@steigenberger.de

218 91 97 – 30 – 17 16

 Bad Pyrmont · Steigenberger Hotel Bad Pyrmont, Heiligenangerstraße 2–4, 
31812 Bad Pyrmont, Tel. +49 5281 15-02, Fax -2020, bad-pyrmont@steigenberger.de

 151 70 14 61 6 – 7 6

 Bad Pyrmont · Hotel Fürstenhof, Am Hylligen Born 1, 31812 Bad Pyrmont
Tel. +49 5281 1510-30, Fax -1510-31, fuerstenhof@bad-pyrmont.steigenberger.de

48 22 26 – – – 3 2

 Bad Wörishofen · Steigenberger Hotel Der Sonnenhof, Hermann-Aust-Straße 11, 
86825 Bad Wörishofen, Tel. +49 8247 959-0, Fax -599, reservierung@sonnenhof.steigenberger.de

156 26 58 59 13 – 13 12

 Berlin · Steigenberger Hotel Berlin, Los-Angeles-Platz 1, 10789 Berlin
Tel. +49 30 2127-0, Fax +49 30 2127-117, berlin@steigenberger.de

 397 – 371 15 11 – 15 12

 Berlin · InterCityHotel Berlin, Am Ostbahnhof 5, 10243 Berlin
Tel. +49 30 29368-0, Fax +49 30 29368-599, berlin@intercityhotel.de

 163 92 60 7 – 4 6 2

 Berlin · InterCityHotel Berlin-Brandenburg Airport, Am Seegraben 2, 12529 Schönefeld
Tel. + 49 30 7565751-0, Fax -356, berlin-brandenburg-airport@intercityhotel.de

200 136 60 4 – – 6 3

 Berlin-Potsdam · Steigenberger Hotel Sanssouci, Allee nach Sanssouci 1, 14471 Potsdam
Tel. +49 331 9091-0, Fax +49 331 9091-909, potsdam@steigenberger.de

 137 21 92 19 2 3 6 5

 Bonn-Königswinter · Steigenberger Grandhotel Petersberg, Petersberg, 53639 Königswinter 
Tel. +49 2223 74-0, Fax +49 2223 74-443, info@petersberg.steigenberger.de

 99 33 52 3 11 – 15 13

 Bremen · InterCityHotel Bremen, Bahnhofsplatz 17–18, 28195 Bremen
Tel. +49 421 1603-0, Fax +49 421 1603-599, bremen@intercityhotel.de

 152 80 – 65 6 1 8 5

 Celle · InterCityHotel Celle, Nordwall 22, 29221 Celle
Tel. +49 5141 200-0, Fax +49 5141 200-200, celle@intercityhotel.de

 121 3 60 54 – 4 4 2

 Deidesheim · Steigenberger Hotel Deidesheim, Am Paradiesgarten 1, 67146 Deidesheim/Pfalz
 Tel. +49 6326 970-0, Fax +49 6326 970-333, deidesheim@steigenberger.de

 123 – 80 43 – – 8 5

 Daten · Fakten · Kapazitäten.
Facts · Figures · Capacities.

Deutschland · Germany

Eröffnung im März 2010 · Opening March 2010
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 42/237 3 1,90 2,10 150 180 132 – 56 3 0,5 0,5 3 0,5 15

 32/210 3,40 2,67 2,10 128 180 120 180 42 0,1 3 1,5 2 7 10

 42/192 4 1,06 2,36 96 150 120 120 60 0,2 4 2,5 0 4 10

 23/147 4,15 2,30 2,05 100 180 230 250 44 0 6 6 3 2 9

 48/96 3,25 1,16 2,09 55 110 54 115 35 0,9 10 10 0,3 1,5 10

 32/229 2,90 1,20 2,10 100 200 150 200 40 0,1 60 – 0,3 3 60

 20/90 3 0,90 2,10 50 100 – 50 30 0,4 7,5 5 0,1 8 8

 49,5/200 3,50 0,94 2,22 110 90 x x x 0,5 5 5 0,2 1 30

 15/896 5 2,40 2,92 600 950 550 1.000 56 12 10 10 1,8 0,5 1

15/489 4,35 1,98 2,45 280 450 320 700 70 0 2,5 2,5 0,8 3 14

79/324 3,60 1,76 2,26 220 300 142 330 118 1 1 1 0,1 2 10

 15/197 3,50 1,05 2 120 200 120 220 40 1 4 4 2,5 3 13

 21/250 3,50 1,60 1,96 120 180 90 200 60 13 13 13 3,9 0,3 3,9

 10/149 3,40 1,68 2 75 120 60 150 35 1 1 1 0,1 2 10

10/114 2,87 0,80 1,96 70 120 80 100 46 1,8 19,5 2,3 0,3 2 16

 20/75 3 0,95 2 40 60 20 40 24 0,5 4 0,5 0 5 60

 26/80 3 0,90 2,10 50 80 60 80 30 0,5 12 0,8 0,1 2 45

 * Oder weitere externe Veranstaltungsmöglichkeiten · or further external function rooms  x Stand bei Redaktionsschluss noch nicht fest · details still pending on editorial deadline 
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 Dortmund · Steigenberger Hotel Dortmund, Berswordtstraße 2, 44139 Dortmund
Tel. +49 231 9021-0, Fax +49 231 9021-999, dortmund@steigenberger.de

 166 – 129 32 4 – 5 4

 Dresden · Steigenberger Hotel de Saxe, Neumarkt 9, 01067 Dresden
Tel. +49 351 4386-0, Fax +49 351 4386-888, desaxe-dresden@steigenberger.de

 185 – 124 54 7 – 10 8

 Dresden · InterCityHotel Dresden, Wiener Platz 8, 01069 Dresden
Tel. +49 351 26355-0, Fax +49 351 26355-200, dresden@intercityhotel.de

 162 1 46 115 6 – 4 1

 Düsseldorf · Steigenberger Parkhotel, Königsallee 1a, 40212 Düsseldorf
Tel. +49 211 1381-0, Fax +49 211 1381-592, duesseldorf@steigenberger.de

 130 54 56 9 11 – 9 7

 Düsseldorf · InterCityHotel Düsseldorf, Graf-Adolf-Straße 81–87, 40210 Düsseldorf
Tel. +49 211 43694-0, Fax +49 211 43694-499, duesseldorf@intercityhotel.de

 146 30 73 43 – – 4 2

 Eisenach · Steigenberger Hotel Thüringer Hof, Karlsplatz 11, 99817 Eisenach 
Tel. +49 3691 28-0, Fax +49 3691 28-190, eisenach@steigenberger.de

 127 1 51 74 1 – 8 4

 Erfurt · InterCityHotel Erfurt, Willy-Brandt-Platz 11, 99084 Erfurt
Tel. +49 361 5600-0 , Fax +49 361 5600-999, erfurt@intercityhotel.de

 161 68 24 67 1 2 5 4

 Essen · InterCityHotel Essen, Hachestraße 10, 45127 Essen
Tel. +49 201 821841-0, Fax +49 201 821841-200, essen@intercityhotel.de

 168 81 22 59 – 6 4 –

 Frankfurt/Main · Steigenberger Airport Hotel, Unterschweinstiege 16, 60549 Frankfurt/Main
Tel. +49 69 6975-0, Fax +49 69 6975-2505, airporthotel@steigenberger.de

 570 197 238 115 20 – 38 32

 Frankfurt/Main · Steigenberger Frankfurter Hof, Am Kaiserplatz, 60311 Frankfurt/Main
Tel. +49 69 215-02, Fax +49 69 215-900, frankfurter-hof@steigenberger.de

 321 130 107 43 41 – 18 15

 Frankfurt/Main · Steigenberger Hotel Metropolitan, Poststraße 6, 60329 Frankfurt/Main
Tel. +49 69 506070-0, Fax +49 69 506070-555, metropolitan@steigenberger.de

 131 27 76 25 3 – 5 1

 Frankfurt/Main · Steigenberger Hotel Frankfurt-City, Lange Straße 5–9, 60311 Frankfurt/Main
Tel. +49 69 21930-0, Fax +49 69 21930-599, frankfurt-city@steigenberger.de

 149 85 30 30 4 – 8 5

 Frankfurt/Main · InterCityHotel Frankfurt Airport, Am Luftbrückendenkmal 1, 
60549 Frankfurt/Main, Tel. +49 69 69709-9, Fax -444, frankfurt-airport@intercityhotel.de

 360 2 263 74 3 18 17 16

 Frankfurt/Main · InterCityHotel Frankfurt, Poststraße 8, 60329 Frankfurt/Main
Tel. +49 69 27391-0, Fax +49 69 27391-999, frankfurt@intercityhotel.de

 384 42 223 117 2 – 13 5

 Frankfurt-Langen · Steigenberger Hotel Frankfurt-Langen, Robert-Bosch-Straße 26,
63225 Langen/Frankfurt, Tel. +49 6103 972-0, Fax -555, frankfurt-langen@steigenberger.de

 205 1 175 29 – – 6 8

 Freiburg · InterCityHotel Freiburg, Bismarckallee 3, 79098 Freiburg
Tel. +49 761 3800-0, Fax +49 761 3800-999, freiburg@intercityhotel.de

 152 106 106 46 – – 5 4

 Gelsenkirchen · InterCityHotel Gelsenkirchen, Ringstraße 1–3, 45879 Gelsenkirchen
Tel. +49 209 9255-0, Fax +49 209 9255-999, gelsenkirchen@intercityhotel.de

 135 67 68 – – – 4 2

Deutschland · Germany

 Daten · Fakten · Kapazitäten.
Facts · Figures · Capacities.
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 40/221 3,20 2 2 140 200 136 200 60 0,5 90 0,1 0,2 4 120

 40/265 2,95 2 2 180 265 224 300 50 0 2 2 1,3 3 12

 19/252 3,5 2,6 2,25 180 260 160 200 50 18 18 18 16 14 9

 40/110 3 1,70 2,20 54 90 48 90 30 0 2 2 0 4 12

 24/92 2,75 1 2 60 80 60 80 35 4 4 4 0,1 4 10

 50/100 3,26 1,30 2,95 70 100 – 50 40 0 12 4 0,2 3 12

30/85 3 1,8 2,05 40 100 40 100 36 0,5 – 0,5 0,5 60 15

 48/573 3,90 1,90 2 450 600 420 900 60 0,1 60 60 0,4 7 65

20/120 2,70 1,65 2 80 150 70 150 40 6 49 60 6 2 55

 20/119 3 1,15 2,07 62 90 62 80 44 3,5 4 1,5 0,1 10 150

 27/290 3,20 1,70 2,20 160 350 200 350 60 0,1 1,5 0 2 1,5 85

 41/124 3 2 2,10 65 80 50 80 20 0,1 2 2 0 3 90

 20/456 7 2 2,80 150 400 280 400 90 0,5 40 0,2 0,5 2 45

45/250 3 1,8 2,05 129 193 78 193 56 0 8,7 8,7 0,5 9,7 10,7

 35/90 2,95 1,40 2,20 60 90 60 90 45 0,2 3 0,8 0,3 5 150

 34/400 3,33 1,19 2,22 x x x x x 0,5 40 – 0,4 25 35

 34/260 3,70 1,90 2,20 130 220 190 550 70 0,2 3 0,2 0,5 5 75

 * Oder weitere externe Veranstaltungsmöglichkeiten · or further external function rooms  x Stand bei Redaktionsschluss noch nicht fest · details still pending on editorial deadline 
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 Göttingen · InterCityHotel Göttingen, Bahnhofsallee 1a, 37081 Göttingen
Tel. +49 551 5211-0, Fax +49 551 5211-500, goettingen@intercityhotel.de

 145 – 32 104 1 7 12 5

 Hamburg · Steigenberger Hotel Hamburg, Heiligengeistbrücke 4, 20459 Hamburg 
Tel. +49 40 36806-0, Fax +49 40 36806-777, hamburg@steigenberger.de

 233 62 82 77 12 – 10 8

 Hamburg · Steigenberger Hotel Treudelberg, Lemsahler Landstraße 45, 22397 Hamburg
Tel. +49 40 60822-0, Fax +49 40 60822-8888, treudelberg-hamburg@steigenberger.de

 225 1 182 27 11 – 22 19

 Hamburg · InterCityHotel Hamburg Hauptbahnhof, Glockengießerwall 14/15, 
20095 Hamburg, Tel. +49 40 24870-0, Fax -111, hamburg-hauptbahnhof@intercityhotel.de

 155 14 95 42 – 4 5 3

 Hamburg ·  InterCityHotel Hamburg-Altona, Paul-Nevermann-Platz 17, 
22765 Hamburg, Tel. +49 40 38034-0, Fax -999, hamburg-altona@intercityhotel.de

 133 1 81 51 – – 4 2

 Hannover · InterCityHotel Hannover, Rosenstraße 1, 30159 Hannover
Tel. +49 511 169921-0, Fax +49 511 169921-200, hannover@intercityhotel.de

 148 88 18 42 – – 4 2

 Heringsdorf · Steigenberger Grandhotel Heringsdorf, Liehrstraße 11, 17429 Heringsdorf/
Usedom, Tel. +49 69 66564-700, Fax +49 69 66564-705, meeting@shgres.com

160 – 100 20 40 – 4 2

 Jena · Steigenberger Esplanade, Carl-Zeiss-Platz 4, 07743 Jena
Tel. +49 3641 800-0, Fax +49 3641 800-150, jena@steigenberger.de

 179 15 115 16 7 26 8 5

 Jena · Maxx Hotel Jena, Stauffenbergstraße 59, 07747 Jena
Tel. +49 3641 300-0, Fax +49 3641 300-888, maxx-jena@steigenberger.de

 220 172 36 – 12 – 4 7

 Kassel · InterCityHotel Kassel, Wilhelmshöher Allee 241, 34121 Kassel 
Tel. +49 561 9388-0, Fax +49 561 9388-999, kassel@intercityhotel.de

 146 – 99 44 2 1 5 3

 Kiel · Steigenberger Conti Hansa, Schloßgarten 7, 24103 Kiel 
Tel. +49 431 5115-0, Fax +49 431 5115-444, kiel@steigenberger.de

165 – 60 93 2 10 9 7

 Kiel · InterCityHotel Kiel, Kaistraße 54–56, 24114 Kiel
Tel. +49 431 6643-0, Fax +49 431 6643-499, kiel@intercityhotel.de

 124 4 80 40 – – 3 1

 Konstanz · Constance · Steigenberger Inselhotel, Auf der Insel 1, 78462 Konstanz
Tel. +49 7531 125-0, Fax +49 7531 26402, konstanz@steigenberger.de

 102 28 72 – 2 – 6 5

 Leipzig · Steigenberger Grandhotel Handelshof, „Am Naschmarkt“, Salzgäßchen 6, 
04109 Leipzig, Tel. +49 69 66564-700, Fax +49 69 66564-705, meeting@shgres.com

176 – 145 20 11 – 7 5

 Magdeburg · InterCityHotel Magdeburg, Bahnhofstraße 69, 39104 Magdeburg
Tel. +49 391 5962-0, Fax +49 391 5962-499, magdeburg@intercityhotel.de

 175 66 37 67 5 – 5 3

 Mainz · InterCityHotel Mainz, Binger Straße 21, 55131 Mainz
Tel. +49 6131 58851-0, Fax +49 6131 58851-200, mainz@intercityhotel.de

 180 2 119 39 – 20 8 x

 Mannheim · Steigenberger Mannheimer Hof, Augustaanlage 4–8, 68165 Mannheim
Tel. +49 621 4005-0, Fax +49 621 4005-190, mannheim@steigenberger.de

 175 101 51 13 10 – 7 5

Deutschland · Germany

Eröffnung Heringsdorf Sommer 2011 · Opening Heringsdorf summer 2011
Eröffnung Leipzig im April 2011 · Opening Leipzig April 2011

 Daten · Fakten · Kapazitäten.
Facts · Figures · Capacities.
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 26/84 3,50 1,30 2,10 55 90 – – 34 1 12 12 0,2 4 35

 19/95 2,90 1,40 2,20 52 80 40 85 40 0,2 5 5 0,05 3 7

 20/384 3,80 2,50 2,50 300 400 280 400 45 0,1 145 1 2,2 5 35

 25/330 3,60 1,60 2,90 180 350 280 420 145 0,1 10 2,5 1,5 4,5 35

 39/106 3 1,95 2,18 80 100 80 100 56 1 1 1 0,05 8 35

 54/162 2,90 2 2 100 140 40 100 40 0,5 130 1 0,05 15 130

 30/60 2,50 0,94 1,97 24 50 24 40 30 0,3 20 20 3 5 100

 22/182 3,50 0,95 2,10 100 180 150 200 50 1 85 1,5 2 25 85

 75/240 3 1,60 2 130 200 – 170 70 0,5 – – 0,1 35 85

 30/400 3 1,80 2,20 240 400 300 400 45 0 15 15 0,1 8 15

 14/47 2,70 2,00 1,85 26 40 20 40 22 0 15 2,5 0 5 15

 18/54 3 1 2 30 40 30 50 24 0 3 3 0 7 90

 27/130 3 1,95 2,46 56 100 60 150 24 0 – – 1 8 140

 18/172 3,40 3,19 2,64 120 170 120 170 70 0,1 35 0,5 0,1 3 35

 49/200 2,60 1,85 2 25 30 20 30 18 0,1 – 0,1 12 50 90

 49/200 2,94 1,65 2,2 25 30 20 30 18 0,1 – 0,1 12 50 90

 * Oder weitere externe Veranstaltungsmöglichkeiten · or further external function rooms  x Stand bei Redaktionsschluss noch nicht fest · details still pending on editorial deadline 
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 München · Munich · InterCityHotel München, Bayerstraße 10, 80335 München
Tel. +49 89 44444-0, Fax +49 89 44444-599, muenchen@intercityhotel.de

 198 78 77 38 5 – 7 2

 Nürnberg · Nuremberg · InterCityHotel Nürnberg, Eilgutstraße 8, 90443 Nürnberg
Tel. +49 911 2478-0, Fax +49 911 2478-999, nuernberg@intercityhotel.de

 158 84 12 61 – 1 4+1 2

 Osnabrück · Steigenberger Hotel Remarque, Natruper-Tor-Wall 1, 49076 Osnabrück
Tel. +49 541 6096-0, Fax +49 541 6096-600, osnabrueck@steigenberger.de

 156 – 30 109 17 – 10 7

 Rostock · Steigenberger Hotel Sonne, Neuer Markt 2, 18055 Rostock
Tel. +49 381 4973-0, Fax +49 381 4973-351, rostock@steigenberger.de

124 29 63 10 10 12 8 7

 Rostock · InterCityHotel Rostock, Herweghstraße 51, 18055 Rostock 
Tel. +49 381 4950-0, Fax +49 381 4950-999, rostock@intercityhotel.de

 171 – 101 69 3 1 6 4

 Schwerin · InterCityHotel Schwerin, Grunthalplatz 5–7, 19053 Schwerin
Tel. +49 385 5950-0, Fax +49 385 5950-999, schwerin@intercityhotel.de

 180 6 116 58 – – 7 4

 Speyer · InterCityHotel Speyer, Karl-Leiling-Allee 6, 67346 Speyer
Tel. +49 6232 208-0 · Fax +49 6232 208-333, speyer@intercityhotel.de

 86 36 38 12 – – 3 1

 Stralsund · Steigenberger Hotel Baltic, Frankendamm 22, 18439 Stralsund 
Tel. +49 3831 204-0, Fax +49 3831 204-999, stralsund@steigenberger.de

 133 – 38 90 – 5 4 2

 Stralsund · InterCityHotel Stralsund, Tribseer Damm 76, 18437 Stralsund 
Tel. +49 3831 202-0, Fax +49 3831 202-599, stralsund@intercityhotel.de

 114 49 – 65 – – 3 2

 Stuttgart · Steigenberger Graf Zeppelin, Arnulf-Klett-Platz 7, 70173 Stuttgart 
Tel. +49 711 2048-0, Fax +49 711 2048-542, stuttgart@steigenberger.de

 189 78 75 22 14 – 11 10

 Stuttgart · InterCityHotel Stuttgart, Arnulf-Klett-Platz 2, 70173 Stuttgart 
Tel. +49 711 2250-0, Fax +49 711 2250-499, stuttgart@intercityhotel.de

76 4 44 23 5 – 1 1

 Ulm · InterCityHotel Ulm, Bahnhofplatz 1, 89073 Ulm  
Tel. +49 731 9655-0, Fax +49 731 9655-999, ulm@intercityhotel.de

 135 90 45 – – – 4 3

 Wismar · Steigenberger Hotel Stadt Hamburg, Am Markt 24, 23966 Wismar 
Tel. +49 3841 239-0, Fax +49 3841 239-239, wismar@steigenberger.de

103 16 87 – 1 – 5 3

 Wuppertal · InterCityHotel Wuppertal, Döppersberg 50, 42103 Wuppertal 
Tel. +49 202 4306-731, Fax +49 202 4306-777, wuppertal@intercityhotel.de

 160 114 – 46 – – 6 3

 Zingst · Steigenberger Aparthotel Zingst, Seestraße 54, 18374 Zingst 
Tel. +49 38232 85-0, Fax +49 38232 85-999, aparthotel-zingst@steigenberger.de

94 – 94 – – – 3 3

 Zingst · Steigenberger Strandhotel Zingst, Seestraße 60, 18374 Zingst
Tel. +49 38232 842-100, Fax +49 38232 842-111, strandhotel-zingst@steigenberger.de

 123 – 117 – 6 – 3 3

Deutschland · Germany

 Daten · Fakten · Kapazitäten.
Facts · Figures · Capacities.
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 70/90 2,70 1,45 2 55 100 60 120 35 0 87 7,5 7 54 80

 39/205 3,25 3,70 2,35 122 170 80 230 60 3 – 0,5 3 30 95

 27/157 3,10 1,80 2,10 100 150 80 100 40 3 4 4 6 0,3 20

35/264 2,70 1,80 2,20 128 190 90 170 42 0 5 0,3 4 6 25

 38/117 2,60 1,80 2,20 60 100 50 130 40 4,5 7,5 10,5 0,3 9,5 21,5

 67/238 2,90 1,60 2,10 150 200 300 600 41 0,1 – 0,15 0,8 50 150

 37/128 2,50 1,53 2,10 80 150 100 250 40 5 – – 3 50 160

 36/57 2,70 1,60 2 24 56 80 120 25 0,7 6,2 1 1,9 2,7 12

 24/640 7,10 2,10 2,86 330 600 330 650 80 5 3 3 4,8 10 48

 30/94 3,65 1,86 2,12 60 80 70 100 42 – – – – – 27

 18/435 3,25 1,60 2,10 300 550 250 800 50 5 – – – – 6

 48/943 5 1,80 2,60 400 1.200 750 1.300 90 0 – – – – 1

 * Oder weitere externe Veranstaltungsmöglichkeiten · or further external function rooms  x Stand bei Redaktionsschluss noch nicht fest · details still pending on editorial deadline 

Weitere Details zu unseren Hotels und den Veranstaltungskapazitäten sowie umfangreiche Selektionsmöglichkeiten finden Sie unter www.meeting.steigenbergerhotelgroup.com. Darüber hinaus beraten Sie unsere Mitarbei-
ter im Steigenberger Meeting- und Event-Service gern persönlich. Telefon +49 69 66564-700, Telefax +49 69 66564-705 oder E-Mail: meeting@shgres.com.
You will find further details about our hotels and their event capacities in addition to a wide range of selection possibilities under www.meeting.steigenbergerhotelgroup.com. Additionally, our staff at the Steigenberger 
Meeting and Event Service will be pleased to supply you with advice and information. Telephone: +49 69 66564-700, Fax: +49 69 66564-705 or Mail: meeting@shgres.com
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 Kaprun · Steigenberger Hotel Kaprun, Schloßstraße 2, 5710 Kaprun/Zell am See
Tel. +43 6547 7647-0, Fax +43 6547 7680, kaprun@steigenberger.at

 125 3 – 117 5 – 3 2

 Krems · Steigenberger Avance Hotel, Am Goldberg 2, 3500 Krems/Wachau
Tel. +43 2732 71010, Fax +43 2732 71010-50, krems@steigenberger.at

 143 14 102 – 27 – 6 2

 Linz · Steigenberger Hotel Linz, Am Winterhafen 13, 4020 Linz
Tel. +43 732 7899-0, Fax +43 732 7899-99, linz@steigenberger.at

 168 1 128 35 4 – 6 6

 Wien · Vienna · Steigenberger Hotel Herrenhof, Herrengasse 10, 1010 Wien 
Tel. +43 1 53404-0, Fax +43 1 53404-155, herrenhof-wien@steigenberger.at

 196 – 168 18 10 – 8 4

 Wien · Vienna · InterCityHotel Wien, Mariahilfer Str. 122/Ecke Kaiserstraße 1–3, 
1070 Wien, Tel. +43 1 52585-0, Fax +43 1 52585-111, wien@intercityhotel.at

 179 – 85 87 – 7 6 5

 Schweiz · Switzerland

 Davos · Steigenberger Belvédère, Promenade 89, 7270 Davos Platz
Tel. +41 81 41560-00, Fax +41 81 41560-01, davos@steigenberger.ch

 127 20 77 – 30 – 5 6

 Gstaad-Saanen · Steigenberger Hotel Gstaad-Saanen, Auf der Halten, 3792 Saanen-Gstaad
Tel. +41 33 7486464, Fax +41 33 7486466, gstaad@steigenberger.ch

 131 – – 123 8 – 6 4

 Zürich · Steigenberger Bellerive au Lac, Utoquai 47, 8008 Zürich
Tel. +41 44 2544-000, Fax +41 44 2544-001, bellerive@steigenberger.ch

 51 14 22 11 4 – 6 5

 Niederlande · The Netherlands

 Den Haag-Scheveningen · The Hague-Scheveningen 
Steigenberger Kurhaus Hotel, Gevers Deynootplein 30, 2586 CK Den Haag-Scheveningen
Tel. +31 70 4162636, Fax +31 70 4162646, info@kurhaus.nl

 253 70 28 147 8 – 19 16

 Ägypten · Egypt

 El Gouna · Steigenberger Golf Resort, El Gouna/Red Sea
Tel. +20 65 3580-140/-144, Fax +20 65 3580-149, steigenberger@steigenbergergolf.com

 268 – 133 135 58* 14 2 1

 Hurghada · Steigenberger Al Dau Beach Hotel, Youssef Afi fi  Road, Tourism Center, Hurgada/Red Sea
Tel. +20 65 3465-400, Fax +20 65 3465-410, redsea.aldaubeach@steigenberger.com

 388 – 200 188 16 – 7 8

 Luxor · Steigenberger Nile Palace, Khaled Ben El-Walid St, P.O. Box 144, Luxor 85111
Tel. +20 95 236-6999, Fax +20 95 236-5666, info@luxor-steigenberger.com

 304 9 96 174 20 5 5 4

 Österreich · Austria

 Daten · Fakten · Kapazitäten.
Facts · Figures · Capacities.
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31

Einfach vorbeiklicken …
With a simple click of your mouse …

Unter wwwwww..mmeeeettiinngg..sstteeiiggeennbbeerrggeerr..ccoomm und wwwwww..mmeeeettiinngg..iinntteerrcciittyyhhootteell..ccoomm  sind
wir 24 Stunden für Sie da. Mithilfe einer einfachen, übersichtlichen Benutzer-
führung verschaffen Sie sich schnell einen detaillierten Überblick über jedes unse-
rer Hotels und seine Tagungsmöglichkeiten, Gastronomie, Verkehrsanbindung
und weitere relevante Zahlen, Daten und Fakten. Darüber hinaus bietet der erwei-
terte Internetauftritt für Tagungs- und Veranstaltungsplaner eine Vielzahl zusätz-
licher praktischer Funktionen, die Sie optimal bei Ihrer Arbeit unterstützen.

30

· Detailbeschreibungen zu jedem Hotel und Grundrisse
· Inklusive Bildern, aktueller Preise, Arrangements
· Teilweise virtuelle Rundgänge und Videos
· Beschreibung der Tagungsräume mit Raumplan und Bild
· Detaillierte Raumskizzen der Tagungsräume
· Download von Hotel- und Tagungsbroschüren
· Online-Städteguide mit vielen Insider-Tipps und Wissenswertem

At wwwwww..mmeeeettiinngg..SStteeiiggeennbbeerrggeerr..ccoomm and wwwwww..mmeeeettiinngg..iinntteerrcciittyyhhootteell..ccoomm, we
are at your service 24 hours a day. With the help of simple and clear user prompt-
ing, you can quickly get a detailed overview of each of our hotels and its meeting
options, catering, traffic links and other relevant facts and figures. On top of this,
an extended website for meeting and event planners offers a whole host of
additional practical functions and fantastic support as you do your job.

· Detailed descriptions of every hotel plus floor plans
· Pictures, current prices, packages included
· Virtual tours and videos of some
· Description of meeting rooms with room plans and pictures
· Detailed layouts of meeting rooms
· Download of hotel and meeting brochures
· Online city guide with plenty of insider tips and useful information
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